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See the notice on TED website

464079-2026 - Concurso
Suíça – Autocarros públicos – ABU2026 - Acquisition bus urbains: solo thermiques, solo 
électriques et articulés électriques
OJ S 127/2026 06/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Transports Publics Neuchâtelois SA
Correio eletrónico: anthony.duvanel@transn.ch
Atividade da entidade adjudicante: Serviços urbanos de caminho de ferro, de elétricos, de 
tróleis ou de autocarros

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: ABU2026 - Acquisition bus urbains: solo thermiques, solo électriques et articulés 
électriques
Descrição: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN organise un 
appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, une partie 
avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel. Cet appel d’offres comporte un contrat cadre visant à l’acquisition de 
100 autobus urbains composés de · 18 ABU : bus solo urbains 3 portes à motorisation 
thermique de 12 m · 45 EBU : bus solo urbains 3 portes à motorisation électrique de 12 m · 37 
EBAU : bus articulés 4 portes à motorisation électrique de 18 m
Identificador do procedimento: 612b892c-2d02-43e4-b78e-6258a8582fbe
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34121100 Autocarros públicos

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
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Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

2.1.4.  Informações gerais
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Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 7
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 7

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Lot N°1: 18 x ABU (signature contrat Q4-2026) - CONTRAT CADRE
Descrição: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une offre 
pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur attribue le 
marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 lots 
organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure d’
appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation y 
compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34121100 Autocarros públicos
Classificação adicional (cpv): 34121000 Autocarros urbanos e de turismo
Opções: 
Descrição das opções: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents lots 
qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que la 
contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation des 
budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de véhicules 
nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de la flotte 
dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve le droit 
de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, EBU et 
EBAU).

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Duração estimada
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Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Critères d’adjudication
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Les 
critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 1 777 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal administratif fédéral
Informações sobre os prazos de recurso: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Transports Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Lot N°2: 6 x EBU (signature contrat Q4-2026) - CONTRAT CADRE
Descrição: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une offre 
pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur attribue le 
marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 lots 
organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure d’
appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation y 
compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34121100 Autocarros públicos
Classificação adicional (cpv): 34121000 Autocarros urbanos e de turismo
Opções: 
Descrição das opções: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents lots 
qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que la 
contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation des 
budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de véhicules 
nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de la flotte 
dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve le droit 
de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, EBU et 
EBAU).

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Duração estimada
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Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Critères d’adjudication
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Les 
critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 1 777 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal administratif fédéral
Informações sobre os prazos de recurso: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Transports Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Lot N°3: 23 x EBU (signature contrat Q2-2028) - CONTRAT CADRE
Descrição: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une offre 
pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur attribue le 
marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 lots 
organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure d’
appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation y 
compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34121100 Autocarros públicos
Classificação adicional (cpv): 34121000 Autocarros urbanos e de turismo
Opções: 
Descrição das opções: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents lots 
qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que la 
contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation des 
budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de véhicules 
nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de la flotte 
dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve le droit 
de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, EBU et 
EBAU).

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Duração estimada
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Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Critères d’adjudication
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Les 
critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 1 777 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal administratif fédéral
Informações sobre os prazos de recurso: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Transports Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Lot N°4: 16 x EBU (signature contrat Q2-2031) - CONTRAT CADRE
Descrição: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une offre 
pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur attribue le 
marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 lots 
organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure d’
appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation y 
compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34121100 Autocarros públicos
Classificação adicional (cpv): 34121000 Autocarros urbanos e de turismo
Opções: 
Descrição das opções: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents lots 
qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que la 
contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation des 
budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de véhicules 
nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de la flotte 
dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve le droit 
de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, EBU et 
EBAU).

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Duração estimada
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Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Critères d’adjudication
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Les 
critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 1 777 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal administratif fédéral
Informações sobre os prazos de recurso: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Transports Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: Lot N°5: 16 x EBAU (signature contrat Q4-2026) - CONTRAT CADRE
Descrição: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une offre 
pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur attribue le 
marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 lots 
organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure d’
appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation y 
compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34121100 Autocarros públicos
Classificação adicional (cpv): 34121000 Autocarros urbanos e de turismo
Opções: 
Descrição das opções: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents lots 
qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que la 
contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation des 
budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de véhicules 
nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de la flotte 
dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve le droit 
de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, EBU et 
EBAU).

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Duração estimada
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Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Critères d’adjudication
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Les 
critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 1 777 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal administratif fédéral
Informações sobre os prazos de recurso: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Transports Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Lote: LOT-0006
Título: Lot N°6: 8 x EBAU (signature contrat Q4-2029) - CONTRAT CADRE
Descrição: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une offre 
pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur attribue le 
marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 lots 
organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure d’
appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation y 
compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34121100 Autocarros públicos
Classificação adicional (cpv): 34121000 Autocarros urbanos e de turismo
Opções: 
Descrição das opções: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents lots 
qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que la 
contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation des 
budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de véhicules 
nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de la flotte 
dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve le droit 
de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, EBU et 
EBAU).

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Duração estimada
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Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Critères d’adjudication
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Les 
critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 1 777 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal administratif fédéral
Informações sobre os prazos de recurso: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Transports Publics Neuchâtelois SA

5.1.  Lote: LOT-0007
Título: Lot N°7: 13 x EBAU (signature contrat Q4-2031) - CONTRAT CADRE
Descrição: Le marché est divisé en sept lots. Le soumissionnaire est tenu de fournir une offre 
pour l’ensemble des lots. Les lots sont évalués dans leur ensemble. L’adjudicateur attribue le 
marché pour l’ensemble des lots. En l’état, transN envisage une acquisition en 7 lots 
organisés comme indiqué dans le document « P01 – Informations relatives à la procédure d’
appel d’offres ». TransN se réserve cependant la possibilité de déroger à cette organisation y 
compris en réduisant ou augmentant la quantité de véhicules pour certains lots. Les 
caractéristiques et prix communiqués doivent suivre les indications des documents « P15 – 
Convention sur la série de prix » et « P16 – Série de prix (détail) ». L’offre est construite 
comme un contrat cadre, dans lequel les bus peuvent être commandés (en tout ou en partie) 
en différents lots pendant une durée de 5 ans à partir de la date d’adjudication.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34121100 Autocarros públicos
Opções: 
Descrição das opções: À l’intérieur du contrat cadre, transN peut commander différents lots 
qui représentent une partie ou la totalité des quantités du contrat cadre. Il est précisé que la 
contractualisation des véhicules objets de ces sept lots sera conditionnée à l’approbation des 
budgets et financements idoines, selon le document OITRV. En outre, la quantité de véhicules 
nécessaire à la couverture du réseau dépendra de la stratégie de renouvellement de la flotte 
dans son ensemble qui sera adoptée par le canton de Neuchâtel. TransN se réserve le droit 
de commander 15 véhicules supplémentaires pour chaque type de véhicule (ABU, EBU et 
EBAU).

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Dans le cadre du renouvellement de sa flotte de véhicules, transN 
organise un appel d’offres public concernant le renouvellement de bus solo urbains 3 portes, 
une partie avec motorisation thermique et une partie avec motorisation électrique ainsi que le 
renouvellement de bus articulés 4 portes avec motorisation électrique, pour les villes du 
canton de Neuchâtel.

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido
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5.1.4.
 
Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Critères d’adjudication
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Les 
critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 1 777 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2MTJiODkyYy0yZDAyLTQzZTQtYjc4ZS02MjU4YTg1ODJmYmUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal administratif fédéral
Informações sobre os prazos de recurso: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire 
l´objet d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 
2002 Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Transports Publics Neuchâtelois SA

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Transports Publics Neuchâtelois SA
Número de registo: c549d747-b39a-4807-aedd-466f45de3637
Endereço postal: Allée des Défricheurs 3
Cidade: La Chaux-de-Fonds
Código postal: 2300
Subdivisão do país (NUTS): Neuchâtel (CH024)
País: Suíça
Correio eletrónico: anthony.duvanel@transn.ch
Telefone: +41329242546
Endereço Internet: https://www.transn.ch/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Tribunal administratif fédéral
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003

mailto:anthony.duvanel@transn.ch
https://www.transn.ch/
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
bfcd2610-2d9f-4f29-af58-30fc622f6cae-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Descrição das alterações: Correction d'une erreur dans le paramétrage de la protection du 
fichier. Nous avons corrigé cette erreur qui figurait dans le document P16_SériePrix en 
remplaçant ce document par une V2

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 39a1b7d3-af78-4428-824d-bf504341489f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 03/07/2026 02:26:22 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: francês
Número de publicação do anúncio: 464079-2026
N.º de edição do JO S: 127/2026
Data de publicação: 06/07/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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